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PROCEDUREVERLOOP

Bij schrijven van 6 maart 2002 diende de Commissie, overeenkomstig artikel 251, lid 2, en 
artikel 156 van het EG-Verdrag, bij het Parlement het voorstel in voor een beschikking van het 
Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Beschikking nr. 1254/96/EG tot opstelling van 
richtsnoeren voor trans-Europese netwerken in de energiesector (COM(2001) 775 - 
2001/0311(COD)).

Op 11 maart 2002 gaf de Voorzitter van het Parlement kennis van de verwijzing van dit voorstel 
naar de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie als commissie ten principale 
en naar de Begrotingscommissie, de Economische en Monetaire Commissie, de Commissie 
juridische zaken en interne markt en de Commissie regionaal beleid, vervoer en toerisme als 
medeadviserende commissies (C5-0111/2002).

De Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie benoemde op haar vergadering 
van 27 maart 2002 de heer Ward Beysen tot rapporteur.

De commissie behandelde het Commissievoorstel en het ontwerpverslag op haar vergaderingen 
van 21 mei, 9 juli en 1 oktober 2002.

Op laatstgenoemde vergadering hechtte zij met 34 stemmen voor en 12 tegen haar goedkeuring 
aan de ontwerpwetgevingsresolutie.

Bij de stemming waren aanwezig: Carlos Westendorp y Cabeza (voorzitter), Peter Michael 
Mombaur en Jaime Valdivielso de Cué (ondervoorzitters), Ward Beysen (rapporteur), Gordon J. 
Adam (verving Massimo Carraro), Konstantinos Alyssandrakis, Sir Robert Atkins, Danielle 
Auroi (verving Nuala Ahern), María del Pilar Ayuso González (verving Guido Bodrato), Luis 
Berenguer Fuster, Felipe Camisón Asensio (verving Bashir Khanbhai), Giles Bryan Chichester, 
Nicholas Clegg, Willy C.E.H. De Clercq, Thierry de La Perriere (verving Marco Cappato), 
Marie-Hélène Descamp (verving Werner Langen), Harlem Désir, Concepció Ferrer, Francesco 
Fiori (verving Angelika Niebler), Norbert Glante, Michel Hansenne, Roger Helmer (verving 
Christian Foldberg Rovsing), Hans Karlsson, Dimitrios Koulourianos (verving Fausto 
Bertinotti), Rolf Linkohr, Caroline Lucas, Eryl Margaret McNally, Erika Mann, Marjo 
Matikainen-Kallström, Giuseppe Nisticò (verving Paul Rübig), Reino Paasilinna, Paolo 
Pastorelli, Elly Plooij-van Gorsel, John Purvis, Godelieve Quisthoudt-Rowohl, Bernhard Rapkay 
(verving Imelda Mary Read), Ilka Schröder (verging Yves Piétrasanta overeenkomstig artikel 
153, lid 2, van het Reglement), Konrad K. Schwaiger, Esko Olavi Seppänen, Claude Turmes, 
W.G. van Velzen, Alejo Vidal-Quadras Roca, Dominique Vlasto, Anders Wijkman (verving 
Umberto Scapagnini), Myrsini Zorba en Olga Zrihen Zaari.

Het advies van de Economische en Monetaire Commissie is bij dit verslag gevoegd. De 
Begrotingscommissie, de Commissie juridische zaken en interne markt en de Commissie 
regionaal beleid, vervoer en toerisme hebben op respectievelijk 19 maart, 27 maart en 21 maart 
2002 besloten geen advies uit te brengen.

Het verslag werd ingediend op 2 oktober 2002.

De termijn voor de indiening van amendementen wordt bekendgemaakt in de ontwerpagenda 
voor de vergaderperiode waarin het verslag wordt behandeld.
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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het voorstel voor een beschikking 
van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Beschikking nr. 1254/96/EG tot 
opstelling van richtsnoeren voor trans-Europese netwerken in de energiesector  
(COM(2001) 775 - C5-0111/2002 - 2001/0311(COD))

(Medebeslissingsprocedure: eerste lezing)

Het Europees Parlement,

– gezien het voorstel van de Commissie aan het Europees Parlement en de Raad 
(COM(2001) 775)1,

– gelet op artikel 251, lid 2, en artikel 156 van het EG-Verdrag, op grond waarvan het voorstel 
door de Commissie bij het Parlement is ingediend (C5-0111/2002),

– gelet op artikel 67 van zijn Reglement,

– gezien het verslag van de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie en het 
advies van de Economische en Monetaire Commissie (A5-0324/2002),

1. hecht zijn goedkeuring aan het Commissievoorstel, zoals geamendeerd door het Parlement;

2. verzoekt om hernieuwde voorlegging indien de Commissie voornemens is ingrijpende 
wijzigingen in dit voorstel aan te brengen of het door een nieuwe tekst te vervangen;

3. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad en 
de Commissie.

Door de Commissie voorgestelde tekst Amendementen van het Parlement

Amendement 1
Overweging 2

(2) Deze nieuwe prioriteiten vloeien voort 
uit de totstandbrenging van een meer open 
en concurrentiegerichte interne 
energiemarkt als gevolg van de 
tenuitvoerlegging van Richtlijn 96/92/EG 
van het Europees Parlement en de Raad 
van 19 december 1996 betreffende 
gemeenschappelijke regels voor de interne 
markt voor elektriciteit en Richtlijn 
98/30/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 juni 1998 betreffende 
gemeenschappelijke regels voor de interne 
markt voor aardgas. Zij sluiten aan op de 

(2) Deze nieuwe prioriteiten vloeien voort 
uit de totstandbrenging van een meer open 
en concurrentiegerichte interne 
energiemarkt als gevolg van de 
tenuitvoerlegging van Richtlijn 96/92/EG 
van het Europees Parlement en de Raad 
van 19 december 1996 betreffende 
gemeenschappelijke regels voor de interne 
markt voor elektriciteit en Richtlijn 
98/30/EG van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 juni 1998 betreffende 
gemeenschappelijke regels voor de interne 
markt voor aardgas. Zij sluiten aan op de 

1 PB C 151 E van 25.6.2002, blz. 207.
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conclusies van de Europese Raad van 
Stockholm van maart 2001 inzake de 
ontwikkeling van de infrastructuren die 
noodzakelijk zijn voor de goede werking 
van de energiemarkt, en zijn in 
overeenstemming met het streven naar 
een toenemend gebruik van duurzame 
energiebronnen, om aldus bij te dragen tot 
een beleid voor duurzame ontwikkeling.

conclusies van de Europese Raad van 
Stockholm van maart 2001 inzake de 
ontwikkeling van de infrastructuren die 
noodzakelijk zijn voor de goede werking 
van de energiemarkt. Er wordt een 
speciale inspanning verricht om de 
doelstelling van een toenemend gebruik 
van duurzame energiebronnen te 
verwezenlijken, om aldus bij te dragen tot 
een beleid voor duurzame ontwikkeling.

Motivering

Er zijn concrete stappen nodig om de doelstelling van een groter gebruik van hernieuwbare 
energiebronnen te verwezenlijken.

Amendement 2
Overweging 2 bis (nieuw)

(2 bis) Als regel dienen bouw en 
onderhoud van energie-infrastructuur 
onderworpen te zijn aan beginselen van 
de vrije markt. Dit is in overeenstemming 
met de voorstellen van de Commissie voor 
de verwezenlijking van de interne 
energiemarkt en de gemeenschappelijke 
voorschriften van het mededingingsrecht, 
die erop gericht zijn een opener en 
concurrerender interne energiemarkt in 
de Europese Unie tot stand te brengen.

Motivering

Onderstreept moet worden dat de maatregelen die op basis van deze beschikking worden 
genomen niet mogen leiden tot verstoring van de interne markt voor energie.
Het is van belang te benadrukken dat de hoofdverantwoordelijkheid voor een adequate 
infrastructuur bij de Europese energiesector en het bedrijfsleven ligt. Dit is ook vastgelegd in de 
conclusies van de Europese Raad van Barcelona, volgens welke "de nodige financiële middelen 
vooral door de betrokken ondernemingen [moeten] worden ingebracht". In dit opzicht verschilt 
de trans-Europese energienetwerksector van de trans-Europese vervoersnetwerken.

Amendement 3
Overweging 2 ter (nieuw)

 (2 ter) De energie-infrastructuur dient 
zodanig te worden aangelegd en 
onderhouden dat de interne markt voor 
energie efficiënt kan werken, waarbij  
rekening wordt gehouden met strategische 
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criteria en universele dienstverlening.

Motivering

Mededinging en de totstandbrenging van een interne markt voor energie moeten tot stand komen 
rekening houdend met de plicht te zorgen voor universele dienstverlening.

Amendement 4
Overweging 3 bis (nieuw)

(3 bis) De noodzaak van een efficiënte 
integratie van de energienetwerken van de 
kandidaat-lidstaten maakt het 
noodzakelijk dat de Commissie tijdig voor 
de toetreding van de eerste nieuwe 
lidstaten komt met een voorstel voor een 
beschikking tot wijziging van de huidige 
beschikking.

Motivering

Met het oog op de uitbreiding moet in de onderhavige beschikking de noodzaak van een initiatief 
worden beklemtoond.  

Amendement 5
Overweging 4

(4) Binnen de projecten op het gebied van 
de trans-Europese energienetwerken dienen 
prioritaire projecten te worden aangewezen 
die van groot belang zijn voor de goede 
werking van de interne energiemarkt of 
voor een continue energievoorziening.

(4) Binnen de projecten op het gebied van 
de trans-Europese energienetwerken dienen 
prioritaire projecten te worden aangewezen 
die van groot belang zijn voor de goede 
werking van de interne energiemarkt of 
voor een continue energievoorziening. 
Daarom dient de mogelijkheid te bestaan 
om voor de ontwikkelingsfase van deze 
prioritaire projecten in de energiesector in 
hogere subsidies te voorzien, zonder dat 
de ten behoeve van energienetwerken in 
de financiële vooruitzichten 2003-2006 
opgenomen communautaire middelen 
worden verhoogd. Deze subsidies dienen 
te gelden voor prioritaire projecten in de 
energiesector die in aparte 
ondernemingen worden uitgevoerd, die in 
het belang van de Europese economie 
noodzakelijk, maar bedrijfseconomisch 
niet rendabel zijn en die de concurrentie 
tussen de ondernemingen niet verstoren. 
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Motivering

De voor deze beschikking ten principale bevoegde ITRE-commissie heeft tijdens de behandeling 
van de verordening inzake communautaire steun een overeenkomstige formulering voorgesteld. 
De beperkingen zijn nodig om voor duidelijke randvoorwaarden te zorgen, en dienen hier te 
worden herhaald.

Amendement 6
Overweging 5

(5) De procedure voor de selectie van de 
projecten met betrekking tot de trans-
Europese energienetwerken dient te 
worden aangepast ten behoeve van een 
evenwichtige toepassing van Verordening 
(EG) nr. 2236/95 van de Raad van 18 
september 1995 tot vaststelling van de 
algemene regels voor het verlenen van 
financiële bijstand van de Gemeenschap op 
het gebied van de trans-Europese 
netwerken.

(5) De procedure voor de selectie van de 
projecten met betrekking tot de trans-
Europese energienetwerken dient te 
worden aangepast ten behoeve van een 
evenwichtige toepassing van Verordening 
(EG) nr. 2236/95 van de Raad van 18 
september 1995 tot vaststelling van de 
algemene regels voor het verlenen van 
financiële bijstand van de Gemeenschap op 
het gebied van de trans-Europese 
netwerken.
De Commissie legt het Europees 
Parlement en de Raad een verslag voor 
met daarin een opsomming alsmede 
beschrijvingen van de maatregelen ten 
behoeve van de energienetwerken die in 
het geval van een verhoging van de 
communautaire bijstand van 10% naar 
20% naar verwachting zullen leiden tot 
een snellere verwezenlijking van de 
desbetreffende prioritaire projecten.

Motivering

Er bestaat een zeer sterk verband tussen het onderhavige voorstel en het voorstel van de 
Commissie tot wijziging van verordening (EG) nr. 2236 van de Raad van 18 september 1995 tot 
vaststelling van de algemene regels voor het verlenen van financiële bijstand van de 
Gemeenschap op het gebied van trans-Europese netwerken (COM(2002) 134, verslag-Turchi 
(A5-0188/2002)).
De hierboven gebruikte formulering maakt deel uit van het advies van de Commissie industrie, 
externe handel, onderzoek en energie bij vorengenoemd verslag en is aldus aangenomen in de 
plenaire vergadering van 2 juli (zie het amendement op artikel 5, lid 3, letter d)).
De opstelling van een verslag waarin een rechtvaardiging wordt gegeven voor de verhoging van 
de communautaire financiële bijstand van 10% naar 20%, is noodzakelijk om de transparantie te 
waarborgen en de wetgever (i.c. het Parlement en de Raad) op passende wijze op de hoogte te 
houden.
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Amendement 7
Overweging 5 bis (nieuw)

(5 bis) De voorgestelde verhoging van de 
communautaire financiële bijstand van 
10% naar 20% heeft uitsluitend 
betrekking op de ontwikkelingsfase van 
prioritaire projecten1. Communautaire 
financiële bijstand voor de constructiefase 
moet een zeer grote uitzondering blijven 
waarvoor een speciale rechtvaardiging 
vereist is. 
____________
1 Voorstel voor een Verordening van het Europees 
Parlement en de Raad houdende wijziging van 
Verordening (EG) nr. 2236/95 van de Raad tot 
vaststelling van de algemene regels voor het 
verlenen van financiële bijstand van de 
Gemeenschap op het gebied van trans-Europese 
netwerken (COM(2002) 134). Zie ook het advies 
van de Commissie industrie, externe handel, 
onderzoek en energie van 21 mei van mevrouw 
Erika Mann, rapporteur voor advies.

Motivering

Onderstreept moet worden dat bijstand van de Gemeenschap voor de constructiefase van trans-
Europese netwerken een uitzondering moet blijven. Zie ook de motivering bij overweging 2 bis 
(nieuw). 

Amendement 8
Overweging 7

(7) Aangezien de specificaties van de 
projecten vatbaar zijn voor wijziging, zijn 
deze specificaties indicatieve specificaties. 
De Commissie dient dan ook gemachtigd 
te blijven deze bij te werken.

(7) Aangezien de specificaties van de 
projecten van doorslaggevend belang zijn 
voor de besteding van een aanzienlijk 
bedrag aan overheidsgelden, dient de 
wetgever om redenen van controle en 
transparantie de 
besluitvormingsbevoegdheid met 
betrekking tot deze specificaties te 
behouden binnen het kader van 
richtsnoeren en de criteria zoals 
vastgelegd in deze beschikking.

Motivering

In bijlage III staan nauwkeurige omschrijvingen van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 



PE 316.251 10/26 RR\478794NL.doc

NL

macht worden verscherpt.

Amendement 9
ARTIKEL 1, PUNT -1 (nieuw)

Artikel 3, streepjes 1 t/m 3 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

-1. Artikel 3, eerste tot derde streepje 
wordt vervangen door:
"- de daadwerkelijke totstandbrenging 
van de interne markt in het algemeen, en 
van de interne markt voor energie in het 
bijzonder, te stimuleren, en tevens de 
rationele productie en distributie alsmede 
het rationele gebruik van energiebronnen 
en de aansluiting van hernieuwbare 
bronnen aan te moedigen, teneinde de 
kosten van energie voor de consument te 
verlagen en bij te dragen tot de 
diversificatie van energiebronnen;
- de ontwikkeling en ontsluiting van de 
minder begunstigde gebieden in de 
Gemeenschap te vergemakkelijken en 
aldus tot de versterking van de 
economische en sociale samenhang bij te 
dragen;
- de zekerheid van de energievoorziening 
te verhogen onder meer door de 
betrekkingen met derde landen op 
energiegebied in wederzijds belang te 
verbeteren, met name in het kader van het 
Verdrag inzake het Energiehandvest en de 
door de Gemeenschap gesloten 
samenwerkingovereenkomsten.

Motivering

Er dient een speciale inspanning te worden verricht om de aansluiting van hernieuwbare 
energiebronnen te verbeteren. Dit zal bijdragen tot een diversificatie van energiebronnen en 
dientengevolge tot de zekerheid van de energievoorziening. 

Amendement 10
ARTIKEL 1, PUNT 2

Artikel 6, lid 3 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

3. Elke wijziging die een verandering 
inhoudt van de omschrijving van een 
project, zoals vermeld in bijlage II, wordt 
volgens de procedure van artikel 251 van 

3. Elke wijziging die een verandering 
inhoudt van de omschrijving van een 
project, zoals vermeld in bijlage II, of van 
de indicatieve specificaties, zoals vermeld 
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het Verdrag behandeld. in bijlage III, wordt volgens de procedure 
van artikel 251 van het Verdrag behandeld.

Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 11
ARTIKEL 1, PUNT 2

Artikel 6, lid 4 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

4. De indicatieve specificaties van de 
projecten, waarin een gedetailleerde 
projectomschrijving is vastgelegd 
alsmede, in voorkomend geval, hun 
geografische omschrijving, zijn 
opgenomen in bijlage III.
Deze specificaties worden bijgewerkt 
volgens de in artikel 9, lid 2, bedoelde 
procedure.

Schrappen

Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 12
ARTIKEL 3

Artikel 6 bis, titel (Beschikking nr. 1254/96/EG)

Prioritaire projecten van Europees belang Prioritaire assen van Europees belang

Motivering

Vanuit strategisch oogpunt is het beter en ook minder verwarrend om hier de term "assen" te 
gebruiken. Prioritaire projecten zijn projecten van gemeenschappelijk belang die op de 
prioritaire assen liggen. Zie de motivering bij het amendement op de titel van de bijlage.

Amendement 13
ARTIKEL 1, PUNT 3

Artikel 6 bis, lid 1, alinea 2 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

De lijst van prioritaire assen die aan deze De lijst van prioritaire assen die aan deze 
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criteria voldoen, is opgenomen in bijlage I. criteria voldoen, is opgenomen in bijlage I. 
Over elke wijziging van deze bijlage wordt 
besloten volgens de procedure van 
artikel 251 van het Verdrag.

Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 14
ARTIKEL 1, PUNT 3

Artikel 6 bis, lid 3 (Beschikking 1254/96/EG)

3. De betrokken lidstaten en de Commissie 
zetten zich binnen hun eigen bevoegdheden 
in voor de verwezenlijking van de 
prioritaire projecten van Europees belang.

3. De betrokken lidstaten en de Commissie 
zetten zich binnen hun eigen bevoegdheden 
in voor de verwezenlijking van de 
prioritaire projecten van Europees belang, 
met name wanneer het gaat om 
grensoverschrijdende projecten.  

Motivering

Daar de afhankelijkheid van ingevoerde energie steeds groter wordt, moet met name speciale 
aandacht worden gegeven aan grensoverschrijdende projecten. Dit is bovendien absoluut 
noodzakelijk met het oog op de totstandbrenging van de interne energiemarkt (zie ook de 
motivering bij amendement 16). 

Amendement 15
ARTIKEL 1, PUNT 3 BIS (nieuw)

Artikel 7 (Beschikking 1254/96/EG)

3 bis. Artikel 7 komt als volgt te luiden:
Bij de behandeling van projecten wordt 
getracht rekening te houden met de 
gevolgen voor de mededinging. Private 
financiering of financiering door de 
betrokken economische actoren wordt 
aangemoedigd. Concurrentieverstoring 
tussen de actoren op de markt wordt 
zoveel mogelijk vermeden.

Motivering

Zie de motivering bij het amendement op overweging 2 bis (nieuw). Het is noodzakelijk een 
duidelijk kader te scheppen waarbinnen de activiteiten op het gebied van trans-Europese 
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energieprojecten krachtens deze beschikking kunnen plaatsvinden.

Amendement 16
ARTIKEL 1, PUNT 4

Artikel 10, lid 1 bis (nieuw) (Beschikking 1254/96/EG)

1 bis. Elke twee jaar stellen de lidstaten 
een verslag op over de tenuitvoerlegging 
en de voortgang van de uitvoering van de 
prioritaire projecten van Europees belang 
ten behoeve van grensoverschrijdende 
aansluitingen zoals bedoeld in bijlage III, 
onder a), b) en f). Dit verslag wordt 
voorgelegd aan het Europees Parlement, 
de Raad, het Economisch en Sociaal 
Comité en het Comité van de Regio's.  

Motivering

De tenuitvoerlegging van projecten moet regelmatig worden geëvalueerd.
De lidstaten spelen een belangrijke rol in deze sector. Zoals vermeld in artikel 6, lid 6, van de 
huidige beschikking 1254/96/EG "nemen [de lidstaten] alle maatregelen die zij nodig achten om 
de verwezenlijking van projecten van gemeenschappelijk belang te vergemakkelijken en te 
versnellen en vertragingen tot een minimum te beperken, met inachtneming van de 
communautaire regelgeving en de internationale overeenkomsten op het gebied van het milieu. 
In het bijzonder moeten de nodige vergunningsprocedures snel worden afgewikkeld".
Voorgesteld wordt derhalve de lidstaten te verzoeken jaarlijks verslag uit te brengen over de 
Europese grensoverschrijdende energie-infrastructuurprojecten (met name de in bijlage III 
genoemde projecten a), b) en f)). Deze projecten zijn van speciaal belang voor de 
verwezenlijking van de interne energiemarkt. Volgens de conclusies van de Europese Raad van 
Barcelona werd als doelstelling tussen de lidstaten overeengekomen dat zij "uiterlijk in 2005 
voor elektriciteit een interconnectieniveau bereiken dat overeenkomt met ten minste 10% van 
hun geïnstalleerde opwekkingscapaciteit". 
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Amendement 17
ARTIKEL 1, PUNT 4 bis (nieuw)

Artikel 10 bis (nieuw) (Beschikking 1254/96/EG)

4 bis. Er wordt een nieuw artikel 10 bis 
ingelast:

Artikel 10 bis
Toetredingslanden

De Commissie komt uiterlijk 3 maanden 
voor de toetreding van nieuwe lidstaten 
met een voorstel voor een beschikking tot 
wijziging van de huidige beschikking. 

Motivering

Gezien de vrij lange tijd die de tenuitvoerlegging van trans-Europese netwerken gewoonlijk 
vergt, moet worden gewaarborgd dat de kandidaat-lidstaten hierbij van meet af aan worden 
betrokken. 

Amendement 18
Bijlage I, TITEL

TRANS-EUROPESE 
ENERGIENETWERKEN
Prioritaire projecten van Europees belang: 
Prioritaire assen

TRANS-EUROPESE 
ENERGIENETWERKEN
Prioritaire projecten van Europees belang 
die liggen op de volgende prioritaire assen, 
zoals omschreven in artikel 6 bis, lid 2:

Motivering

Deze aanvulling is noodzakelijk om het systeem van bijlagen zoals voorgesteld door de 
Commissie te verduidelijken (zie ook amendement 12).

Amendement 19
BIJLAGE I, EL 5

EL.5. Verenigd Koninkrijk – continentaal 
Europa en Noord-Europa: 
vaststelling/uitbreiding van de 
mogelijkheden voor de onderlinge koppeling 
van de elektriciteitsnetten.

EL.5. Verenigd Koninkrijk – continentaal 
Europa en Noord-Europa: 
vaststelling/uitbreiding van de 
mogelijkheden voor de onderlinge koppeling 
van de elektriciteitsnetten en mogelijke 
integratie van op de Noordzee opgewekte 
windenergie.
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Motivering

Dit amendement verwijst naar de opmerking van de Commissie in overweging 2 dat deze nieuwe 
prioriteiten "in overeenstemming zijn met het streven naar een toenemend gebruik van duurzame 
energiebronnen, om aldus bij te dragen tot een beleid voor duurzame ontwikkeling".
De vijfde ministeriële Verklaring over de bescherming van de Noordzee van maart 2002 
(Bergen, Noorwegen) omvat onder meer de toezegging van de ministers van de Noordzee-landen 
(België, Denemarken, Duitsland, Frankrijk, Nederland, Noorwegen, Verenigd Koninkrijk, 
Zweden en Zwitserland) dat zij maatregelen zullen nemen met het oog op de exploitatie van het 
grote potentieel aan hernieuwbare energie in de Noordzee:
"De ministers verwelkomen de ontwikkeling van hernieuwbare energie, onder meer offshore-
windenergie, die een aanzienlijke bijdrage kan leveren aan de oplossing van het probleem van 
de klimaatverandering. Zij komen overeen maatregelen te nemen om ten volle en op veilige wijze 
gebruik te maken van dit potentieel, daarbij rekening houdende met de wereldwijde en Europese 
toezeggingen in het kader van het Kyoto-protocol. (...)
De ministers verzoeken de olie- en gasindustrie de marktmogelijkheden voor hernieuwbare 
energie, met name offshore-windenergie, op de Noordzee  te onderzoeken en de bestaande 
samenwerking met bedrijven die zich richten op hernieuwbare energie op zee voort te zetten 
door informatie, technologie en infrastructuur uit te wisselen."

Amendement 20
BIJLAGE I, EL 6

EL 6. Ierland – Noord-Ierland – Verenigd 
Koninkrijk:
uitbreiding van de mogelijkheden voor de 
onderlinge koppeling van de 
elektriciteitsnetten.

EL 6. Ierland – Noord-Ierland – Verenigd 
Koninkrijk:
uitbreiding van de mogelijkheden voor de 
onderlinge koppeling van de 
elektriciteitsnetten en mogelijke integratie 
van op zee opgewekte windenergie.

Motivering

Zie motivering bij het amendement op BIJLAGE I, EL 5.

Amendement 21
BIJLAGE III, Inleiding

Ontwikkeling van de elektriciteitsnetten in 
de insulaire, geïsoleerde, perifere en 
ultraperifere regio’s met voorrang voor de 
diversificatie van energiebronnen en het 
gebruik van hernieuwbare energie en, in 
voorkomend geval, aansluiting van de 
elektriciteitsnetten van deze regio’s.

Ontwikkeling van de elektriciteitsnetten in 
de insulaire, geïsoleerde, perifere en 
ultraperifere regio’s met voorrang voor de 
diversificatie van energiebronnen en de 
vergroting van het gebruik van 
hernieuwbare energie en, in voorkomend 
geval, aansluiting van de elektriciteitsnetten 
van deze regio’s.

Motivering
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De Europese Unie heeft toegezegd dat in 2010 22% van de elektriciteit afkomstig moet zijn van 
hernieuwbare energiebronnen.



RR\478794NL.doc 17/26 PE 316.251

NL

TOELICHTING

1. Hoofdpunten van het voorstel

De Commissie heeft in het onderhavige voorstel voor een herziening van de richtsnoeren voor 
trans-Europese netwerken (TEN's) voor energie rekening gehouden met de recente 
ontwikkelingen als gevolg van de tenuitvoerlegging van de richtlijn inzake de liberalisering van 
de markten voor elektriciteit en aardgas, de toenemende afhankelijkheid van geïmporteerde 
energie en het stellen van doelen voor de penetratiegraad van hernieuwbare energiebronnen. 

Het voorstel maakt deel uit van de maatregelen waar tijdens de Europese raden van Stockholm 
en Barcelona om is gevraagd met het oog op de benutting van het potentieel van de interne 
markt. Met name werd gevraagd een kader te scheppen voor de totstandbrenging van doelmatige 
grensoverschrijdende markten die kunnen steunen op een passende infrastructuur. In Barcelona 
werd als doelstelling tussen de lidstaten overeengekomen dat zij "uiterlijk in 2005 voor 
elektriciteit een interconnectieniveau bereiken dat overeenkomt met ten minste 10% van hun 
geïnstalleerde opwekkingscapaciteit".

Reeds in haar Groenboek over een Europese strategie voor de zekerheid van de 
energievoorziening wees de Commissie op de behoefte de Europese energie-infrastructuur 
verder uit te breiden (met name in Zuid-Europa tussen Frankrijk en Spanje). Er is echter nog 
steeds sprake van politieke en financiële belemmeringen. Het hoofddoel is de verwezenlijking 
van twee prioritaire doelstellingen: waarborging van de zekerheid van de energievoorziening en 
verwezenlijking van de interne markt voor energie. De Commissie merkt op dat een goed 
werkende energiemarkt voor elektriciteit en gas, waarop ook grensoverschrijdende handel en 
concurrentie mogelijk is, niet denkbaar is zonder de nodige infrastructuur.

Het onderhavige voorstel betreft de wijziging van de richtsnoeren voor Trans-Europese 
netwerken op energiegebied door middel van de vaststelling van een afzonderlijke categorie van 
prioritaire projecten binnen de projecten van gemeenschappelijk belang.

Projecten van gemeenschappelijk belang zijn projecten die voldoen aan de criteria en de 
doelstellingen die zijn vastgelegd in de richtsnoeren voor trans-Europese energienetwerken. De 
huidige lijst van projecten werd in 1996 als bijlage bij de beschikking tot vaststelling van de 
richtsnoeren voor TEN's voor energie door de Raad en het Parlement goedgekeurd. In 1997 en 
1999 werd de lijst aangevuld. Het onderhavige voorstel voorziet in nadere bijwerking van de lijst 
van projecten van gemeenschappelijk belang (zie bijlage II en III). Projecten van 
gemeenschappelijk belang zijn ruimer geformuleerd (10 thematische projecten in plaats van de 
huidige 90 gedetailleerde projecten). De gedetailleerde projectomschrijvingen zijn verwerkt in de 
in bijlage III van het voorstel vastgelegde projectspecificaties. Deze nieuwe structuur die met het 
onderhavige voorstel wordt ingevoerd, is een belangrijk verschil in vergelijking met de huidige 
beschikking.

Voorgesteld wordt binnen de projecten van gemeenschappelijk belang een categorie aan te 
wijzen van prioritaire projecten van Europees belang. Deze nieuwe categorie omvat een beperkt 
aantal energienetwerkprojecten die zeer grote gevolgen zullen hebben vanuit het oogpunt van de 
essentiële criteria van het energiebeleid, d.w.z. verwezenlijking van de interne energiemarkt en 
versterking van de zekerheid van de energievoorziening (zie bijlage I).
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De Commissie stelt voor alle in het kader van het TEN-beleid beschikbare middelen te 
concentreren op de prioritaire projecten. Zo zal met name in het geval van een besluit tot 
financiering uit hoofde van de verordening voor financiële bijstand voor trans-Europese 
netwerken voorrang worden gegeven aan prioritaire projecten. De Commissie is voorts van 
mening dat, wanneer besloten wordt tot financiering uit hoofde van de TEN-verordening, 
prioriteit moet worden gegeven aan de ontwikkelingsfase (de fase die volgt na de initiële 
onderzoeken), met inbegrip van de verwijdering van obstakels voor de uitvoering van projecten. 
Voorheen werd prioriteit gegeven aan de ontwerpfase en fase van het voorafgaande 
haalbaarheidsonderzoek (zie ook punt 2).

2. Het voorstel van de Commissie tot wijziging van Verordening (EG) nr. 2236/95 van de 
Raad van 18 september 1995 tot vaststelling van de algemene regels voor het verlenen van 
financiële bijstand van de Gemeenschap op het gebied van trans-Europese netwerken

Het onderhavige voorstel voor een herziening van de richtsnoeren voor trans-Europese 
energienetwerken is nauw verbonden met de voorgestelde wijziging van de regels voor het 
verlenen van financiële bijstand op het gebied van de trans-Europese netwerken1.

Meer dan vijf jaar na de inwerkingtreding van Verordening (EG) nr. 2236/95 van de Raad van 18 
september 1995 tot vaststelling van de algemene regels voor het verlenen van financiële bijstand 
van de Gemeenschap op het gebied van trans-Europese netwerken, die reeds eenmaal in 1999 
was gewijzigd, acht de Commissie het noodzakelijk technische aanpassingen aan te brengen, om 
de verordening de huidige beleidsprioriteiten beter te laten weerspiegelen.

In december 2001 kwam de Commissie derhalve met een voorstel voor een wijziging van de 
huidige verordening dat als doel had het maximumpercentage van de communautaire bijstand te 
verhogen van 10% naar 20% van de totale kosten van specifieke TEN-projecten die in 
belangrijke mate bijdragen tot de doelstellingen voor de trans-Europese netwerken, maar slechts 
in geringe mate winstgevend zijn. In eerste instantie was het voorstel beperkt tot specifieke 
TEN's (grensoverschrijdende spoorwegknelpunten, knelpunten aan grenzen met kandidaat-
lidstaten, positionering van satellieten, navigatiesystemen). Volgens de Commissie is de 
telecommunicatie niet in het voorstel opgenomen omdat het voorstel betreffende prioritaire 
projecten op dit gebied nog niet gereed is voor besluitvorming. Op 12 maart 2002 wijzigde de 
Commissie haar voorstel en werd het uitgebreid tot prioritaire projecten die van essentieel belang 
zijn voor de verwezenlijking van het trans-Europese energienetwerk.

De Commissie benadrukt dat er geen sprake is van een stijging van de kredieten voor de 
energiesector en dat het voorstel - anders dan bij de trans-Europese vervoersnetwerken - niet zal 
leiden tot een stijging van het in de financiële vooruitzichten voor energienetwerken bestemde 
begrotingsbedrag. Voor 2002 is een bedrag van € 21 miljoen uitgetrokken voor de trans-
Europese energie-infrastructuur.

Helaas worden de beide voorstellen niet in dezelfde commissie van het Europees Parlement en 
niet gelijktijdig behandeld, zodat er een situatie ontstond waarin de Commissie industrie, externe 
handel, onderzoek en energie (ITRE) een advies moest uitbrengen over de regels voor het 
verlenen van financiële bijstand voor trans-Europese energienetwerken voordat het Parlement 

1 COM(2002) 134, verslag-Turchi (A5-0188/2002), in de plenaire vergadering aangenomen op 2 juli 2002. Zie ook 
het advies van de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie (rapporteur voor advies: mevrouw 
Erika Mann). 
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een besluit had genomen over de richtsnoeren, met inbegrip van de prioritaire projecten 
waarvoor een verhoging van het maximumpercentage van 10% naar 20% was voorgesteld. 

In haar advies inzake financiële bijstand op het gebied van trans-Europese netwerken nam de 
Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie het volgende standpunt in, hetgeen 
van belang is in de context van dit verslag:

* Het totale bedrag van communautaire financiële bijstand mag bij wijze van uitzondering 20% 
van de totale investeringskosten bedragen in het geval van bepaalde prioritaire projecten voor 
energienetwerken die zijn vermeld in de beschikking van het Europees Parlement en de Raad tot 
wijziging van Beschikking nr. 1254/96/EG tot opstelling van richtsnoeren voor trans-Europese 
netwerken in de energiesector. 

* Met het oog op de omschrijving van deze prioritaire projecten voor energienetwerken legt de 
Commissie het Europees Parlement en de Raad een verslag voor waarin de maatregelen in 
verband met energienetwerken worden opgesomd en omschreven die in het geval van een 
verhoging van de communautaire financiële bijstand van 10% naar 20% naar verwachting zullen 
leiden tot een snellere verwezenlijking van de desbetreffende prioritaire projecten. 

* Alleen de ontwikkelingsfase van prioritaire projecten voor energienetwerken dient derhalve in 
aanmerking te komen voor verhoogde financiële bijstand, zonder dat dit leidt tot een verhoging 
van de communautaire middelen die in de financiële vooruitzichten 2003-2006 zijn uitgetrokken 
voor energienetwerken.

* Deze bijstand geldt voor prioritaire projecten ten behoeve van energienetwerken die door eigen 
(individuele) bedrijven worden uitgevoerd en noodzakelijk zijn in het belang van de Europese 
economie, maar commercieel onrendabel zijn en de concurrentie tussen bedrijven niet verstoren.

3. De voorgestelde amendementen

De volgende ideeën zijn overwogen met het oog op amendementen in het kader van dit verslag:

1.) Het is van belang te benadrukken dat de hoofdverantwoordelijkheid voor het creëren van een 
adequate infrastructuur ligt bij de Europese energiesector en het bedrijfsleven. Dit werd ook 
onderstreept in de conclusies van de Europese Raad van Barcelona, waarin wordt gesteld dat "de 
nodige financiële middelen vooral door de betrokken ondernemingen [moeten] worden 
ingebracht". In dit opzicht verschillen de trans-Europese energienetwerken van de trans-
Europese vervoersnetwerken.

2.) De nieuwe lidstaten zullen moeten worden opgenomen in de interne energiemarkt. In het 
onderhavige voorstel wordt rekening gehouden met enkele projecten met betrekking tot de 
aansluiting tussen de EU-lidstaten en kandidaat-lidstaten (zie bijv. bijlage III, projecten f) en h)). 
Een herziening van de huidige beschikking zal noodzakelijk zijn met het oog op de uitbreiding 
en een voorstel hiervoor dient derhalve tijdig vóór de toetreding van nieuwe lidstaten te worden 
voorgelegd.

3.) Er wordt verwezen naar de door de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en 
energie goedgekeurde tekst in het kader van haar advies over het voorstel van de Commissie tot 
wijziging van verordening (EG) nr. 2236/95 tot vaststelling van de algemene regels voor het 
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verlenen van financiële bijstand van de Gemeenschap op het gebied van trans-Europese 
netwerken1.

4.) Ten aanzien van de comitologieprocedure stelt de Commissie voor de mogelijkheid in te 
voeren om de in bijlage III genoemde specificaties aan te passen volgens de procedure van 
artikel 9, lid 2 (regelgevingsprocedure). Volgens de Commissie is deze flexibiliteit noodzakelijk 
om te kunnen reageren op nieuwe ontwikkelingen.

Het Parlement dient dit zorgvuldig te bestuderen. Er moet een evenwicht worden gevonden 
tussen de noodzaak snel te kunnen inspelen op nieuwe ontwikkelingen rond de projecten en de 
noodzaak van doelmatig toezicht door de medewetgever (i.c. het Parlement), met name daar de 
in bijlage I vastgelegde prioritaire assen en projecten zeer ruim zijn gedefinieerd.

5.) Het moet duidelijk worden dat in bijlage I prioritaire assen worden vastgesteld. Volgens 
artikel 6 worden onder prioritaire projecten verstaan: overeenkomstig deze beschikking 
vastgestelde projecten van gemeenschappelijk belang die op de prioritaire assen liggen. De in het 
voorstel gebruikte terminologie met betrekking tot dit punt moet worden verduidelijkt.

6.) De Commissie stelt voor de verslagperiode voor de tenuitvoerleggingsverslagen te verlengen 
van 2 naar 4 jaar, daar zij in overeenstemming met de verordening (EG) nr. 2236/95 (regels voor 
het verlenen van financiële bijstand van de Gemeenschap op het gebied van TEN's) reeds 
jaarlijks een verslag voorlegt met informatie over de voortgang van de projecten.

Deze verlenging van de verslagperiode dient zorgvuldig te worden bezien. Er dient ten minste 
voor te worden gezorgd dat er vooruitgang wordt geboekt en dat deze regelmatig wordt 
gecontroleerd.

Voorgesteld wordt derhalve de lidstaten te verzoeken jaarlijks verslag uit te brengen over de 
Europese grensoverschrijdende energie-infrastructuurprojecten (met name de in bijlage III 
genoemde projecten a), b) en f)). Deze projecten zijn van speciaal belang voor de 
totstandbrenging van de interne energiemarkt. In dit verband moet voorts worden bedacht dat 
aanvragen voor financiële bijstand krachtens de regels voor bijstandverlening voor TEN's op 
energiegebied worden ingediend via de lidstaten, die een belangrijke rol spelen in deze sector. 
Zij hebben ook de diverse projecten voorgesteld. Zoals bepaald in artikel 6, lid 6, van de huidige 
beschikking nr. 1254/96/EG "nemen [de lidstaten] alle maatregelen die zij nodig achten om de 
verwezenlijking van projecten van gemeenschappelijk belang te vergemakkelijken en te 
versnellen en vertragingen tot een minimum te beperken, met inachtneming van de 
communautaire regelgeving en de internationale overeenkomsten op het gebied van het milieu. 
In het bijzonder moeten de nodige vergunningsprocedures snel worden afgewikkeld".

7.) Om de aansluiting van hernieuwbare energiebronnen te verbeteren, moeten er concrete 
projecten aan de lijst worden toegevoegd, bijvoorbeeld met betrekking tot windparken voor de 
Noordzeekust (toe te voegen aan project c) in bijlage III).

1 COM(2002) 134, verslag-Turchi (A5-0188/2002). Advies van de Commissie industrie, externe handel, onderzoek 
en energie, goedgekeurd op 21 mei 2002.
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28 augustus 2002

ADVIES VAN DE ECONOMISCHE EN MONETAIRE COMMISSIE

aan de Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie

inzake het voorstel voor een beschikking van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging 
van Beschikking nr. 1254/96/EG tot opstelling van richtsnoeren voor trans-Europese netwerken 
in de energiesector (COM(2001) 775 - C5-0111/2002 - 2001/0311(COD))

Rapporteur voor advies: Peter Michael Mombaur

PROCEDUREVERLOOP

De Economische en Monetaire Commissie benoemde op haar vergadering van 15 april 2002 de 
heer Peter Michael Mombaur tot rapporteur voor advies.

De commissie behandelde het ontwerpadvies op haar vergaderingen van 3 juni 2002, 9 juli 2002, 
10 juli 2002 en 27 augustus 2002.

Op laatstgenoemde vergadering hechtte zij met algemene stemmen haar goedkeuring aan de 
hierna volgende amendementen.

Bij de stemming waren aanwezig: Christa Randzio-Plath (voorzitter), José Manuel García-
Margallo y Marfil, Philippe A.R. Herzog en John Purvis (ondervoorzitters), Generoso Andria, 
Luis Berenguer Fuster (verving Pervenche Berès), Hans Blokland, Renato Brunetta, Hans Udo 
Bullmann, Jonathan Evans, Lisbeth Grönfeldt Bergman, Mary Honeyball, Christopher Huhne, 
Pierre Jonckheer (verving Alain Lipietz), Othmar Karas, Giorgos Katiforis, Christoph Werner 
Konrad, Wilfried Kuckelkorn (verving Robert Goebbels), Werner Langen (verving Ingo 
Friedrich), Astrid Lulling, Helmuth Markov (verving Armonia Bordes), Ioannis Patakis, 
Fernando Pérez Royo, Mikko Pesälä (verving Carles-Alfred Gasòliba i Böhm), Alexander 
Radwan, Bernhard Rapkay, Olle Schmidt, Peter William Skinner, Charles Tannock (verving 
Hans-Peter Mayer), Helena Torres Marques, Jaime Valdivielso de Cué (verving Mónica 
Ridruejo) en Theresa Villiers.

BEKNOPTE MOTIVERING

Het voorstel van de Commissie

De Commissie stelt voor de thans geldende richtsnoeren voor de trans-Europese netwerken in de 
energiesector (TEN-energie) te herzien, waarbij zij uitgaat van haar evaluatie van de activiteiten 
op dit gebied in de periode 1996-2001. Ondanks een over het geheel genomen positief oordeel 
komt de Commissie tot de conclusie dat een groot aantal centrale projecten slechts langzaam 
vordert. Zo zijn er van de 14 op de Top van Essen aangewezen specifieke projecten pas drie 
gerealiseerd. Om belangrijke projecten voortaan sneller te kunnen uitvoeren, stelt de Commissie 
een nieuwe categorie voor, te weten "prioritaire projecten van Europees belang". De 
belangrijkste vernieuwing daarbij is dat tot maximaal 20% van de totale kosten kunnen worden 
gesubsidieerd uit communautaire middelen. Dit punt wordt geregeld in de verordening inzake 
financiële steun aan TEN's, die momenteel in behandeling is. Bovendien komt nu ook de 
ontwikkelingsfase van de projecten voor steun in aanmerking, terwijl tot dusverre alleen de 
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daaraan voorafgaande haalbaarheidsonderzoeken werden gefinancierd.

De bijzonderheden van deze prioritaire projecten zijn vastgelegd in de bijlagen I t/m III. In 
bijlage I worden de prioritaire assen geografisch omschreven en bijlage II bevat 10 vrij 
algemene, thematisch omschreven, doelstellingen. Deze zijn volgens de Commissie bedoeld ter 
vervanging van de bijlage bij de oude beschikking, die 90 projecten bevatte. De koppeling van 
de geografische en thematische aspecten levert de nieuw in de tekst opgenomen specifieke 
projecten op. Een indicatieve lijst van deze projecten is opgenomen in bijlage III. Bijlage II kan 
via de medebeslissingsprocedure worden gewijzigd en bijlage III door een regelgevend comité.

Voorts worden er nog twee nieuwe beleidsprioriteiten ingevoerd als uitvloeisel van de Europese 
wetgevingswerkzaamheden op energiegebied sinds 1996:

 het begeleiden van de voltooiing van de interne markt; en 
 het integreren van hernieuwbare energiebronnen in de netwerken.

Ten slotte wil de Commissie nog slechts om de vier jaar een speciaal verslag over TEN-energie 
indienen (in plaats van om het jaar, zoals nu het geval is). Zij wijst daarbij op de algemene TEN-
verslagen die jaarlijks verschijnen.

Beoordeling door de rapporteur voor advies

 De rapporteur is zeer ingenomen met de benadering van de Commissie om de financiële 
steun voor de TEN's in hogere mate aan te wenden voor de voltooiing van de interne markt 
voor elektriciteit en gas. Dit sluit aan bij het verslag dat het Europees Parlement op 13 maart 
2002 in eerste lezing heeft aangenomen over het voorstel voor een verordening inzake de 
bevordering van de grensoverschrijdende handel in stroom. Daarbij heeft de plenaire 
vergadering er op instigatie van de rapporteur op aangedrongen dat de financiering van de 
stroomdoorvoer en het beheer van knelpunten zodanig wordt geregeld dat de 
grensoverschrijdende handel daardoor niet wordt belemmerd. Ook werd duidelijk dat zulke 
knelpunten zich meestal aan nationale grenzen voordoen. De uitbreiding van de 
internationale koppelstations is dus in het belang van de voltooiing van de interne markt en 
daarmee van de consument.

 Niettemin moet men zich afvragen in hoeverre dit met overheidsmiddelen gefinancierd moet 
worden. De Commissie stelt een aanzienlijke uitbreiding voor van de overheidsparticipatie in 
TEN-energieprojecten via een verdubbeling van het steunplafond en door naast 
voorbereidende studies ook de ontwikkelingsfase voor steun in aanmerking te laten komen 
(zie verordening over financiële steun). De Commissie kiest daarmee voor een soortgelijke 
benadering als bij de TEN's in de vervoerssector. De twee sectoren verschillen echter in 
zoverre van elkaar dat vervoersinfrastructuurprojecten door de overheid (de lidstaten) 
worden gefinancierd, terwijl stroom- en gasleidingen door de exploitant en/of de eigenaar 
van het net worden aangelegd en om die reden in veel sterkere mate zijn onderworpen aan 
bedrijfseconomische wetmatigheden. Of deze met beperkte overheidssubsidies meer dan 
marginaal kunnen worden beïnvloed en of communautaire steun dus wel enig sturend effect 
heeft - en de steun niet alleen wordt "meegepakt" - is onzeker. Het kan niet zinvol zijn om de 
netwerkexploitanten, die in de meeste lidstaten toch al een sterke positie hebben als 
onderdeel van grote geïntegreerde nutsbedrijven, een nieuwe bron van inkomsten in de 
schoot te werpen.
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Anderzijds moet bedacht worden dat exploitanten vaak geen enkel belang hebben bij het 
wegnemen van knelpunten aan de grenzen, omdat zij zo hun naar een monopolie riekende 
positie in hun traditionele voorzieningsgebied gemakkelijker kunnen verdedigen. Dit zou 
krachtiger optreden van de overheid ten behoeve van de concurrentie kunnen 
rechtvaardigen.

 Daar overheidsfinanciering van TEN-projecten in de energiesector dus niet zonder 
problemen is, is er in elk geval een sterkere controle van overheidswege nodig. De 
Commissie stelt juist voor dat de lijst van subsidiabele projecten (bijlage III) voortaan door 
een regelgevend comité kan worden gewijzigd. Daarmee zou de wetgever feitelijk van zijn 
macht worden beroofd, want tot dusverre is de gedetailleerde lijst van projecten via de 
medebeslissingsprocedure aangepast (laatstelijk bij beschikking van 29.7.1999, rapporteur 
van het EP: Gordon Adam). Nu zou dit alleen nog moeten gelden voor de zeer algemeen 
omschreven doelstellingen in bijlage II. De rapporteur voor advies wijst dit van de hand.

Voorts zij nog gewezen op een inconsequentie in de motivering van de Commissie. In de 
inleiding stelt zij dat in haar voorstel het accent ligt op de integratie van de kandidaat-lidstaten in 
het elektriciteitsnet, maar dit staat enigszins haaks op het feit dat de Commissie bij de 
vaststelling van de prioritaire assen de kandidaat-lidstaten buiten beschouwing heeft gelaten. Het 
Europees Parlement dient daarom de Commissie te verzoeken om in toekomstige studies naar 
knelpunten in het stroomnet beter te kijken naar de situatie in de kandidaat-lidstaten, met name 
de landen die al op het continentale UCTE-net zijn aangesloten, en de prioritaire assen niet pas in 
2004 in deze richting aan te vullen.

AMENDEMENTEN

De Economische en Monetaire Commissie verzoekt de ten principale bevoegde Commissie 
industrie, externe handel, onderzoek en energie onderstaande amendementen in haar verslag op 
te nemen:

Door de Commissie voorgestelde tekst1 Amendementen van het Parlement

Amendement 1
Overweging 4

(4) Binnen de projecten op het gebied van 
de trans-Europese energienetwerken dienen 
prioritaire projecten te worden aangewezen 
die van groot belang zijn voor de goede 
werking van de interne energiemarkt of 
voor een continue energievoorziening.

(4) Binnen de projecten op het gebied van 
de trans-Europese energienetwerken dienen 
prioritaire projecten te worden aangewezen 
die van groot belang zijn voor de goede 
werking van de interne energiemarkt of 
voor een continue energievoorziening. 
Daarom dient de mogelijkheid te bestaan 
om voor de ontwikkelingsfase van deze 
prioritaire projecten in de energiesector in 
hogere subsidies te voorzien, zonder dat 

1 PB C 151E van 25.6.2002, blz. 207.
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de ten behoeve van energienetwerken in 
de financiële vooruitzichten 2003-2006 
opgenomen communautaire middelen 
worden verhoogd. Deze subsidies dienen 
te gelden voor prioritaire projecten in de 
energiesector die in aparte 
ondernemingen worden uitgevoerd, die in 
het belang van de Europese economie 
noodzakelijk, maar bedrijfseconomisch 
niet rendabel zijn en die de concurrentie 
tussen de ondernemingen niet verstoren. 

Motivering

De voor deze beschikking ten principale bevoegde ITRE-commissie heeft tijdens de behandeling 
van de verordening inzake communautaire steun een overeenkomstige formulering voorgesteld. 
De beperkingen zijn nodig om voor duidelijke randvoorwaarden te zorgen, en dienen hier te 
worden herhaald.

Amendement 2
Overweging 7

(7) Aangezien de specificaties van de 
projecten vatbaar zijn voor wijziging, zijn 
deze specificaties indicatieve specificaties. 
De Commissie dient dan ook gemachtigd 
te blijven deze bij te werken.

(7) Aangezien de specificaties van de 
projecten van doorslaggevend belang zijn 
voor de besteding van een aanzienlijk 
bedrag aan overheidsgelden, dient de 
wetgever om redenen van controle en 
transparantie de 
besluitvormingsbevoegdheid met 
betrekking tot deze specificaties te 
behouden.

Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 3
ARTIKEL 1, PUNT 2

Artikel 6, lid 3 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

3. Elke wijziging die een verandering 
inhoudt van de omschrijving van een 
project, zoals vermeld in bijlage II, wordt 
volgens de procedure van artikel 251 van 
het Verdrag behandeld.

3. Elke wijziging die een verandering 
inhoudt van de omschrijving van een 
project, zoals vermeld in bijlage II, of van 
de indicatieve specificaties, zoals vermeld 
in bijlage III, wordt volgens de procedure 
van artikel 251 van het Verdrag behandeld.
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Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 4
ARTIKEL 1, PUNT 2

Artikel 6, lid 4 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

4. De indicatieve specificaties van de 
projecten, waarin een gedetailleerde 
projectomschrijving is vastgelegd 
alsmede, in voorkomend geval, hun 
geografische omschrijving, zijn 
opgenomen in bijlage III.

Schrappen

Motivering

In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.

Amendement 5
ARTIKEL 1, PUNT 3

Artikel 6 bis, lid 1 (Beschikking nr. 1254/96/EG)

1. Prioriteit wordt gegeven aan de aanleg 
van netwerken die verenigbaar zijn met 
duurzame ontwikkeling en die aan de 
volgende criteria voldoen: 

1. Prioriteit wordt gegeven aan de aanleg 
van netwerken die verenigbaar zijn met 
duurzame ontwikkeling en die aan de 
volgende criteria voldoen: 

a) zij hebben een aanzienlijke invloed op 
het concurrentievermogen van de interne 
energiemarkt, en/of 

a) zij hebben een aanzienlijke invloed op 
het concurrentievermogen van de interne 
energiemarkt, en/of 

b) zij versterken de continuïteit van de 
energievoorziening in de Gemeenschap.

b) zij versterken de continuïteit van de 
energievoorziening in de Gemeenschap.

De lijst van prioritaire assen die aan deze 
criteria voldoen, is opgenomen in bijlage I.

De lijst van prioritaire assen die aan deze 
criteria voldoen, is opgenomen in bijlage I. 
Over elke wijziging van deze bijlage wordt 
besloten volgens de procedure van 
artikel 251 van het Verdrag.

Motivering
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In bijlage III staat een nauwkeurige omschrijving van de projecten die steun verdienen. Niet in te 
zien valt waarom wijzigingen hierin niet meer volgens de medebeslissingsprocedure, maar door 
een regelgevend comité zouden moeten plaatsvinden. Juist als de steun voor TEN-
energieprojecten uit openbare middelen wordt verhoogd, moet de controle door de wetgevende 
macht worden verscherpt.


